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Poprawka 1
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Umocowanie 1 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając art. 208 ust. 1 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, w szczególności zdanie: 
„przy realizacji polityk, które mogłyby 
mieć wpływ na kraje rozwijające się, Unia 
bierze pod uwagę cele współpracy na rzecz 
rozwoju”,

Or. en

Poprawka 2
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki pandemii 
COVID-19 i rosyjska wojna napastnicza 
przeciwko Ukrainie, wymagają zawierania 
silniejszych sojuszy i skuteczniejszych 
partnerstw, przynoszących wymierne 
rezultaty, aby lepiej reagować na 
pojawiające się potrzeby i globalne 
wyzwania;

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki pandemii 
COVID-19 i rosyjska wojna napastnicza 
przeciwko Ukrainie, wymagają zawierania 
silniejszych sojuszy i skuteczniejszych 
partnerstw, przynoszących wymierne 
rezultaty, aby lepiej reagować na 
pojawiające się potrzeby i globalne 
wyzwania poprzez wspieranie systemów 
wczesnego ostrzegania w celu szybkiej 
wymiany informacji i wczesnego działania 
w zakresie pomocy ratującej życie;

Or. en

Poprawka 3
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée
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Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki pandemii 
COVID-19 i rosyjska wojna napastnicza 
przeciwko Ukrainie, wymagają zawierania 
silniejszych sojuszy i skuteczniejszych 
partnerstw, przynoszących wymierne 
rezultaty, aby lepiej reagować na 
pojawiające się potrzeby i globalne 
wyzwania;

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki zmiany 
klimatu, pandemii COVID-19 i rosyjska 
wojna napastnicza przeciwko Ukrainie, 
które pogłębiły kryzys żywnościowy na 
świecie, wymagają zawierania silniejszych 
sojuszy i skuteczniejszych partnerstw, 
przynoszących wymierne rezultaty, aby 
lepiej reagować na pojawiające się 
potrzeby i globalne wyzwania;

Or. en

Poprawka 4
Nadine Morano

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki pandemii 
COVID-19 i rosyjska wojna napastnicza 
przeciwko Ukrainie, wymagają zawierania 
silniejszych sojuszy i skuteczniejszych 
partnerstw, przynoszących wymierne 
rezultaty, aby lepiej reagować na 
pojawiające się potrzeby i globalne 
wyzwania;

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki pandemii 
COVID-19, rosyjska wojna napastnicza 
przeciwko Ukrainie i kryzys migracyjny na 
zewnętrznych granicach UE, wymagają 
zawierania silniejszych sojuszy i 
skuteczniejszych partnerstw, 
przynoszących wymierne rezultaty, aby 
lepiej reagować na pojawiające się 
potrzeby i globalne wyzwania;

Or. fr

Poprawka 5
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Motyw B
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Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki pandemii 
COVID-19 i rosyjska wojna napastnicza 
przeciwko Ukrainie, wymagają zawierania 
silniejszych sojuszy i skuteczniejszych 
partnerstw, przynoszących wymierne 
rezultaty, aby lepiej reagować na 
pojawiające się potrzeby i globalne 
wyzwania;

B. mając na uwadze, że liczne 
kryzysy, takie jak globalne skutki pandemii 
COVID-19, wpływ zmiany klimatu i 
rosyjska wojna napastnicza przeciwko 
Ukrainie, wymagają zawierania 
silniejszych sojuszy i skuteczniejszych 
partnerstw, przynoszących wymierne 
rezultaty, aby lepiej reagować na 
pojawiające się potrzeby i globalne 
wyzwania;

Or. en

Poprawka 6
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że długotrwałe 
partnerstwo między UE a państwami AKP 
ma ogromne znaczenie ze względu na 
liczbę krajów, które łączy, i większą rolę, 
jaką może odgrywać w systemie 
wielostronnym, znajdującym się obecnie 
pod presją;

C. mając na uwadze, że długotrwałe 
partnerstwo między UE a państwami AKP 
ma ogromne znaczenie ze względu na 
liczbę krajów, które łączy, i większą rolę, 
jaką może odgrywać w systemie 
wielostronnym, znajdującym się obecnie 
pod presją; mając na uwadze, że ta umowa 
o partnerstwie łączy ponad połowę państw 
członkowskich ONZ;

Or. en

Poprawka 7
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw D
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Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że UE i państwa 
AKP muszą dążyć do wzmocnienia 
partnerstwa w celu osiągnięcia wzajemnie 
korzystnych wyników w zakresie 
wspólnych i wzajemnie powiązanych 
interesów oraz w duchu wspólnej 
odpowiedzialności, solidarności, 
wzajemności, wzajemnego szacunku i 
odpowiedzialności;

D. mając na uwadze, że UE i państwa 
AKP muszą dążyć do wzmocnienia 
partnerstwa między równorzędnymi 
podmiotami w celu osiągnięcia wzajemnie 
korzystnych wyników w zakresie 
wspólnych i wzajemnie powiązanych 
interesów oraz w duchu wspólnej 
odpowiedzialności, solidarności, 
wzajemności, wzajemnego szacunku i 
odpowiedzialności;

Or. en

Poprawka 8
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że UE i państwa 
AKP muszą dążyć do wzmocnienia 
partnerstwa w celu osiągnięcia wzajemnie 
korzystnych wyników w zakresie 
wspólnych i wzajemnie powiązanych 
interesów oraz w duchu wspólnej 
odpowiedzialności, solidarności, 
wzajemności, wzajemnego szacunku i 
odpowiedzialności;

D. mając na uwadze, że UE i państwa 
AKP muszą dążyć do wzmocnienia 
partnerstwa w celu osiągnięcia wzajemnie 
korzystnych wyników w zakresie 
wspólnych i wzajemnie powiązanych 
interesów oraz w duchu wspólnej 
odpowiedzialności, współtworzenia, 
solidarności, wzajemności, wzajemnego 
szacunku i odpowiedzialności;

Or. en

Poprawka 9
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że strategia E. mając na uwadze, że strategia 
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Global Gateway ma na celu zwiększenie 
geopolitycznego wpływu UE na arenie 
światowej poprzez zapewnienie krajom 
partnerskim oferty opartej na wartościach 
w ramach Agendy ONZ na rzecz 
zrównoważonego rozwoju 2030 i jej celów 
zrównoważonego rozwoju;

Global Gateway, która koncentruje się na 
celach geopolitycznych UE, nie powinna 
oznaczać odejścia od Agendy ONZ na 
rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 i jej 
celów zrównoważonego rozwoju;

Or. en

Poprawka 10
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że strategia 
Global Gateway ma na celu zwiększenie 
geopolitycznego wpływu UE na arenie 
światowej poprzez zapewnienie krajom 
partnerskim oferty opartej na wartościach 
w ramach Agendy ONZ na rzecz 
zrównoważonego rozwoju 2030 i jej celów 
zrównoważonego rozwoju;

E. mając na uwadze, że strategia 
Global Gateway ma na celu zwiększenie 
roli UE na arenie światowej poprzez 
zapewnienie krajom partnerskim oferty 
opartej na wartościach w ramach Agendy 
ONZ na rzecz zrównoważonego rozwoju 
2030 i jej celów zrównoważonego 
rozwoju;

Or. en

Poprawka 11
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. z dużym zadowoleniem przyjmuje 
długo oczekiwane podpisanie umowy z 
Samoa;

1. z dużym zadowoleniem przyjmuje 
długo oczekiwane podpisanie umowy z 
Samoa; zachęca wszystkie państwa AKP 
do podpisania umowy, ponieważ jej 
niepodpisanie znacznie osłabi zdolność 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego do 
realizacji projektów Global Gateway w 
tych państwach;
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Or. en

Poprawka 12
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnącej niestabilności 
geopolitycznej i konkurencji oraz 
bezprecedensowych wyzwań globalnych;

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnących wyzwań globalnych, 
takich jak nowe wojny i konflikty, wzrost 
nierówności społecznych wewnątrz krajów 
i między krajami, przeciwdziałanie 
zmianie klimatu, eliminacja ubóstwa i 
zwalczanie głodu, dążenie do 
suwerenności żywnościowej oraz obrona 
różnorodności biologicznej i ekosystemu;

Or. en

Poprawka 13
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnącej niestabilności 
geopolitycznej i konkurencji oraz 
bezprecedensowych wyzwań globalnych;

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnącej niestabilności 
geopolitycznej i konkurencji oraz 
bezprecedensowych wyzwań globalnych, 
takich jak przeciwdziałanie zmianie 
klimatu i utracie różnorodności 
biologicznej, zwalczanie głodu i dążenie 
do suwerenności żywnościowej oraz 
eliminacja ubóstwa;
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Or. en

Poprawka 14
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnącej niestabilności 
geopolitycznej i konkurencji oraz 
bezprecedensowych wyzwań globalnych;

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnącej niestabilności 
geopolitycznej i konkurencji oraz 
bezprecedensowych wyzwań globalnych, 
licznych konfliktów i wpływu zmiany 
klimatu;

Or. en

Poprawka 15
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnącej niestabilności 
geopolitycznej i konkurencji oraz 
bezprecedensowych wyzwań globalnych;

3. wzywa do szybkiego i 
kompleksowego wdrożenia umowy, 
ponieważ istnieje pilna potrzeba 
wzmocnienia współpracy wielostronnej w 
obliczu rosnącej niestabilności 
geopolitycznej i konkurencji oraz 
bezprecedensowych wyzwań globalnych; 
ponownie wyraża zaniepokojenie, że UE 
traci swój wpływ oraz widoczność na rzecz 
alternatywnych ofert Chin i Rosji; 
podkreśla, że ważne jest wzmocnienie 
przez UE statusu wiarygodnego 
sojusznika we współpracy na rzecz 
rozwoju oraz pokazanie, że 
międzynarodowy system oparty na 
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zasadach może sprostać współczesnym 
wyzwaniom; podkreśla znaczenie nowej 
umowy w tym kontekście;

Or. en

Poprawka 16
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 3 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3a. zdecydowanie popiera zasady 
ustanowione we wspólnych przepisach, w 
szczególności dążenie stron do osiągnięcia 
celów umowy w duchu wspólnej 
odpowiedzialności, solidarności, 
wzajemnego szacunku i rozliczalności; 
uważa, że jest to zgodne z celem UE, by 
tworzyć partnerstwa na równych prawach, 
które przynoszą wzajemnie korzystne 
rezultaty w sferze wspólnych i 
powiązanych interesów oraz zgodnie ze 
wspólnymi wartościami;

Or. en

Poprawka 17
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 3 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3a. domaga się w szczególności 
ścisłego wdrożenia postanowień umowy w 
obszarze migracji, przede wszystkim art. 
70–75 (tytuł VI część II), a także 
załącznika 1, który dotyczy powrotów i 
readmisji;

Or. fr
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Poprawka 18
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
umowa opiera się na szeregu umów 
międzynarodowych i wskazuje na Agendę 
ONZ na rzecz zrównoważonego rozwoju 
2030 oraz porozumienie paryskie w 
sprawie zmiany klimatu jako nadrzędne 
ramy przewodnie;

4. zauważa, że umowa opiera się na 
szeregu umów międzynarodowych i 
wskazuje na Agendę ONZ na rzecz 
zrównoważonego rozwoju 2030 oraz 
porozumienie paryskie w sprawie zmiany 
klimatu jako nadrzędne ramy przewodnie;

Or. en

Poprawka 19
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. ponownie podkreśla znaczenie 
dialogu politycznego jako integralnej 
części partnerstwa;

5. ponownie podkreśla znaczenie 
wymiaru parlamentarnego i dialogu 
politycznego jako integralnej części 
partnerstwa;

Or. en

Poprawka 20
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. ponownie podkreśla znaczenie 
dialogu politycznego jako integralnej 

5. ponownie podkreśla znaczenie 
dialogu politycznego jako integralnej 
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części partnerstwa; części partnerstwa i wzywa do 
skuteczniejszego, systematyczniejszego 
oraz proaktywnego wykorzystywania 
dialogu politycznego do zapobiegania 
kryzysom politycznym;

Or. en

Poprawka 21
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. ponownie podkreśla znaczenie 
dialogu politycznego jako integralnej 
części partnerstwa;

5. ponownie podkreśla znaczenie 
dialogu politycznego jako integralnej 
części partnerstwa; uważa, że ważne jest, 
aby dialog polityczny rozwijał się z 
zachowaniem pełnej równości między 
krajami, bez narzucania jednostronnego 
dostosowania się do stanowisk UE w 
dziedzinie polityki zagranicznej i 
handlowej;

Or. en

Poprawka 22
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. ponownie podkreśla znaczenie 
dialogu politycznego jako integralnej 
części partnerstwa;

5. ponownie podkreśla znaczenie 
dialogu politycznego jako integralnej 
części partnerstwa; podkreśla, że dialog 
polityczny opiera się na pełnej równości 
między krajami, bez narzucania 
jednostronnego dostosowania do 
stanowisk UE w polityce zewnętrznej;

Or. en
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Poprawka 23
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. wzywa do skutecznego stosowania 
przepisów dotyczących reagowania na 
naruszenia istotnych elementów umowy;

6. wzywa do skutecznego stosowania 
przepisów dotyczących reagowania na 
naruszenia istotnych elementów umowy; 
przypomina o konieczności przyjmowania 
przez UE podejścia bardziej opartego na 
zasadach wobec krajów partnerskich, 
które zmierzają w przeciwnym kierunku 
jeśli chodzi o główne wartości i zasady;

Or. en

Poprawka 24
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
poświęconego spójności polityki;

7. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
poświęconego spójności polityki, która jest 
potrzebna do zwiększenia skuteczności 
działań rozwojowych objętych umową; 
zdecydowanie popiera potwierdzaną przez 
strony determinację w dążeniu do 
wyeliminowania ubóstwa, zgodnie z art. 
208 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej;

Or. en

Poprawka 25
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen
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Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. wzywa do zapewnienia spójności i 
synergii między protokołami regionalnymi 
do umowy z Samoa a innymi ramami 
politycznymi regulującymi stosunki UE z 
regionami Afryki, Karaibów i Pacyfiku;

8. wzywa do zapewnienia spójności i 
synergii między protokołami regionalnymi 
do umowy z Samoa a innymi ramami 
politycznymi regulującymi stosunki UE z 
regionami Afryki, Karaibów i Pacyfiku; w 
tym kontekście z zadowoleniem przyjmuje 
fakt, że protokół regionalny dotyczący 
Afryki konsekwentnie odnosi się do Unii 
Afrykańskiej (UA); ponadto uważa, że 
zarówno podejście kontynentalne UE–UA, 
jak i ramy UE–OACPS wzajemnie się 
uzupełniają oraz wzmacniają; apeluje o 
bliskie konsultacje, biorąc pod uwagę, że 
Komisja ogłosiła zamiar przeprowadzenia 
przeglądu partnerstwa UE z Afryką w 
pierwszym kwartale 2024 r.;

Or. en

Poprawka 26
Stéphane Bijoux, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 8 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. wzywa UE i jej państwa 
członkowskie do wykorzystania regionów 
najbardziej oddalonych, a także krajów i 
terytoriów zamorskich do zacieśniania 
stosunków i wdrażania projektów 
współpracy z państwami członkowskimi 
OACPS; apeluje o promowanie 
uczestnictwa regionów najbardziej 
oddalonych oraz krajów i terytoriów 
zamorskich w procesach współpracy 
regionalnej oraz mechanizmach dialogu 
przewidzianych w umowie z Samoa;

Or. fr
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Poprawka 27
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. uważa, że mimo zmieniającego się 
kontekstu geopolitycznego niezwykle 
istotne pozostaje sześć wspólnych 
priorytetów strategicznych określonych w 
części ogólnej umowy;

9. uważa, że mimo zmieniającego się 
kontekstu geopolitycznego niezwykle 
istotne pozostaje sześć wspólnych 
priorytetów strategicznych określonych w 
części ogólnej umowy; podkreśla, że 
ważne jest, aby zająć się tymi wyzwaniami 
i szansami w ramach wspólnego 
podejścia;

Or. en

Poprawka 28
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 
przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów; ponadto 
z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie 
do promowania powszechnych praw 
człowieka bez dyskryminacji z 
jakichkolwiek względów; ubolewa jednak, 
że w umowie nie wspomniano 
jednoznacznie, że dyskryminacja może 
wynikać z orientacji seksualnej;

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 
przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów, 
zwłaszcza biorąc pod uwagę trendy 
nieprzychylne demokracji i ładowi w 
sprawowaniu rządów na świecie oraz 
utrzymujące się zagrożenia dla praw 
człowieka w skali światowej; przypomina 
w tym kontekście, że zewnętrzne działania 
UE na rzecz demokracji muszą zostać 
dostosowane do nowej rzeczywistości 
geopolitycznej naznaczonej 
konkurencyjnymi modelami rządów, aby 
lepiej zapobiegać pogarszaniu 
demokratycznych standardów i reagować 
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na to zjawisko; ponadto z zadowoleniem 
przyjmuje zobowiązanie do promowania 
powszechnych praw człowieka bez 
dyskryminacji z jakichkolwiek względów; 
ubolewa jednak, że w umowie nie 
wspomniano jednoznacznie, że 
dyskryminacja może wynikać z orientacji 
seksualnej;

Or. en

Poprawka 29
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 
przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów; ponadto 
z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie 
do promowania powszechnych praw 
człowieka bez dyskryminacji z 
jakichkolwiek względów; ubolewa jednak, 
że w umowie nie wspomniano 
jednoznacznie, że dyskryminacja może 
wynikać z orientacji seksualnej;

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 
przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów; ponadto 
z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie 
do promowania powszechnych praw 
człowieka bez dyskryminacji z 
jakichkolwiek względów; przypomina, że 
wszyscy mają prawo do niedyskryminacji i 
bezpieczeństwa;

Or. en

Poprawka 30
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 
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przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów; ponadto 
z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie 
do promowania powszechnych praw 
człowieka bez dyskryminacji z 
jakichkolwiek względów; ubolewa jednak, 
że w umowie nie wspomniano 
jednoznacznie, że dyskryminacja może 
wynikać z orientacji seksualnej;

przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów; ponadto 
z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie 
do promowania powszechnych praw 
człowieka bez dyskryminacji z 
jakichkolwiek względów; ubolewa jednak, 
że w umowie nie wspomniano 
jednoznacznie, że dyskryminacja może 
wynikać z orientacji seksualnej lub 
tożsamości płciowej;

Or. en

Poprawka 31
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 
przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów; ponadto 
z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie 
do promowania powszechnych praw 
człowieka bez dyskryminacji z 
jakichkolwiek względów; ubolewa jednak, 
że w umowie nie wspomniano 
jednoznacznie, że dyskryminacja może 
wynikać z orientacji seksualnej;

10. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do ochrony, propagowania i 
przestrzegania praw człowieka, 
podstawowych wolności i zasad 
demokracji oraz do wzmocnienia 
praworządności i dobrych rządów; ponadto 
z zadowoleniem przyjmuje zobowiązanie 
do promowania powszechnych praw 
człowieka bez dyskryminacji z 
jakichkolwiek względów; ubolewa jednak, 
że w umowie nie wspomniano 
jednoznacznie, że dyskryminacja może 
wynikać z orientacji seksualnej lub 
tożsamości płciowej;

Or. en

Poprawka 32
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 11



PE758.877v01-00 18/58 AM\1296061PL.docx

PL

Projekt rezolucji Poprawka

11. podkreśla potrzebę nadania 
większego znaczenia tym aspektom 
umowy, które dotyczą rozwoju ludzkiego i 
społecznego;

11. podkreśla potrzebę nadania 
większego znaczenia tym aspektom 
umowy, które dotyczą rozwoju ludzkiego i 
społecznego; uważa, że dążąc do 
ograniczania ubóstwa, stawiania czoła 
wykluczeniu społecznemu i 
nierównościom, promowania równości 
płci, łagodzenia zmiany klimatu i 
przystosowywania się do niej, zwalczania 
głodu i walki o suwerenność 
żywnościową, priorytetowo należy 
traktować propagowanie sprawiedliwości 
społecznej i środowiskowej;

Or. en

Poprawka 33
Tomas Tobé, György Hölvényi, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph 
Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. podkreśla potrzebę nadania 
większego znaczenia tym aspektom 
umowy, które dotyczą rozwoju ludzkiego i 
społecznego;

11. podkreśla potrzebę nadania 
większego znaczenia tym aspektom 
umowy, które dotyczą rozwoju ludzkiego i 
społecznego, w tym poprawy dostępu do 
wysokiej jakości edukacji i szkoleń 
zawodowych, aby umożliwić państwom 
AKP uwolnienie potencjału kapitału 
ludzkiego osób młodych oraz pobudzanie 
rozwoju społecznego, wzrostu 
gospodarczego i zatrudnienia w swoich 
krajach;

Or. en

Poprawka 34
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau



AM\1296061PL.docx 19/58 PE758.877v01-00

PL

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. podkreśla potrzebę nadania 
większego znaczenia tym aspektom 
umowy, które dotyczą rozwoju ludzkiego i 
społecznego;

11. podkreśla potrzebę nadania 
większego znaczenia tym aspektom 
umowy, które dotyczą rozwoju ludzkiego i 
społecznego oraz potrzebę zwiększenia 
zasobów na pomoc humanitarną i 
zagwarantowania skutecznych kanałów 
dostępu do jej realizacji;

Or. en

Poprawka 35
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. apeluje o szybkie uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie;

12. podkreśla, że uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie należy 
dostosować do lokalnych potrzeb przy 
pełnym udziale administracji lokalnych i 
regionalnych, lokalnych specjalistów i 
ekspertów, aby zapewnić skuteczną 
współpracę służącą poprawie jakości 
opieki zdrowotnej i świadczeń 
zdrowotnych w państwach AKP;

Or. en

Poprawka 36
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka
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12. apeluje o szybkie uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie;

12. apeluje o szybkie uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie w celu 
usprawnienia krajowych systemów opieki 
zdrowotnej, zapobiegania obecnym i 
przyszłym zagrożeniom dla zdrowia, w tym 
pandemiom, oraz zwalczania tych 
zagrożeń, a także zacieśnienia współpracy 
w dziedzinie zdrowia na forach 
wielostronnych; z zadowoleniem 
przyjmuje wysiłki takie jak inicjatywa 
„Drużyny Europy” na rzecz produkcji i 
dostępu do szczepionek, leków i 
technologii medycznych w Afryce oraz 
partnerstwo UE–Ameryka Łacińska i 
Karaiby w zakresie produkcji i opieki 
zdrowotnej;

Or. en

Poprawka 37
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. apeluje o szybkie uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie;

12. apeluje o szybkie uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie, zwłaszcza w 
odniesieniu do transferu technologii i 
umiejętności w celu zwiększenia produkcji 
szczepionek w państwach AKP;

Or. en

Poprawka 38
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka
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12. apeluje o szybkie uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie;

12. apeluje o szybkie uruchomienie w 
państwach AKP nowej strategii UE w 
dziedzinie zdrowia na świecie; 
przypomina, że w deklaracji z Ad-Dauhy 
w sprawie porozumienia TRIPS i zdrowia 
publicznego potwierdzono prawo krajów 
rozwijających się do korzystania z 
postanowień dotyczących elastyczności 
zawartych w Porozumieniu w sprawie 
handlowych aspektów praw własności 
intelektualnej w celu ochrony zdrowia 
publicznego, w szczególności zapewnienia 
powszechnego dostępu do leków; wzywa 
UE do wspierania państw trzecich, w 
szczególności krajów najsłabiej 
rozwiniętych, w skutecznym wdrażaniu 
elastycznych rozwiązań na rzecz ochrony 
zdrowia publicznego przewidzianych w 
porozumieniu TRIPS, takich jak 
obowiązkowe udzielanie licencji i import 
równoległy, aby zaradzić nadużyciom w 
sferze ochrony własności intelektualnej, 
które prowadzą do monopoli właścicieli 
patentów; przypomina, że odbudowa 
środowiska ma kluczowe znaczenie dla 
wdrożenia podejścia „Jedno zdrowie”;

Or. en

Poprawka 39
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania;

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania, 
które zostały szczególnie zaostrzone przez 
rosyjską wojną napastniczą przeciwko 
Ukrainie; powtarza, że wsparcie UE w tym 
obszarze powinno przyczyniać się do 
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tworzenia zrównoważonych systemów 
rolno-spożywczych ze szczególnym 
uwzględnieniem drobnych producentów 
rolnych, ponieważ odgrywają oni 
kluczową rolę w zapewnieniu 
bezpieczeństwa żywnościowego w wielu 
państwach AKP;

Or. en

Poprawka 40
Hildegard Bentele

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania;

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania; 
zwraca uwagę, że jedynie rolnictwo na 
skalę przemysłową może zapewnić 
zaopatrzenie w żywność dużych 
aglomeracji oraz większe bezpieczeństwo 
żywnościowe, dlatego UE powinna 
poświęcić mu odpowiednią uwagę;

Or. en

Poprawka 41
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
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na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania;

na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania; 
podkreśla, że z uwagi na duże 
zróżnicowanie systemów żywnościowych 
wdrażanie tych przepisów powinno być 
ukierunkowane na poszczególne kraje i 
konkretne potrzeby oraz dostosowane do 
okoliczności;

Or. en

Poprawka 42
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania;

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania; 
jest zaniepokojony dużą zależnością 
państw afrykańskich od przywozu 
żywności z UE, w szczególności 
produktów objętych dopłatami, które 
stanowią szkodliwą konkurencję dla 
lokalnego rolnictwa na małą skalę, i 
wzywa UE do położenia kresu tym 
dopłatom eksportowym zgodnie z jej 
zobowiązaniami wynikającymi ze 
spójności polityki na rzecz rozwoju; 
podkreśla konieczność zapewnienia 
dostępu do gruntów drobnym 
producentom rolnym, którzy odgrywają 
kluczową rolę w ochronie zasobów 
naturalnych oraz w transformacji 
agroekologicznej;

Or. en

Poprawka 43
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Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania;

13. podkreśla, że w świetle 
nasilającego się braku bezpieczeństwa 
żywnościowego, niedożywienia i głodu na 
świecie należy zwrócić szczególną uwagę 
na przepisy dotyczące bezpieczeństwa 
żywnościowego i lepszego odżywiania; 
podkreśla, że liberalizacja handlu może 
mieć wpływ na wylesianie, zmianę klimatu 
i utratę różnorodności biologicznej, a 
także na produkcję żywności i dostęp do 
żywności; uważa, że polityka handlowa i 
inwestycyjna UE wobec krajów OCAPS 
powinna opierać się na polityce 
handlowej, która sprzyja ochronie lasów i 
różnorodności biologicznej, a także 
rozwojowi lokalnego rolnictwa oraz 
lokalnych producentów i rolników, w celu 
zapewnienia pełnej suwerenności 
żywnościowej i ograniczenia zjawiska 
masowego wykupu gruntów rolnych i 
wylesiania na potrzeby eksportu 
produktów rolnych;

Or. en

Poprawka 44
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
dotyczącego młodzieży i przypomina, że 
należy zdecydowanie zachęcać młodych 
ludzi do aktywnego udziału w polityce, 
która ich dotyczy;

14. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
dotyczącego młodzieży i przypomina, że 
należy zdecydowanie zachęcać młodych 
ludzi do aktywnego udziału w polityce, 
która ich dotyczy; podkreśla, że dzieci są 
najbardziej narażone na przemoc, wyzysk, 
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nadużycia i zaniedbanie; apeluje o 
zwiększenie wysiłków i współpracy 
mających na celu ochronę podstawowych 
praw dzieci, ich dobrostanu oraz 
zapewnienie dostępu do edukacji i 
wymiaru sprawiedliwości;

Or. en

Poprawka 45
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
dotyczącego młodzieży i przypomina, że 
należy zdecydowanie zachęcać młodych 
ludzi do aktywnego udziału w polityce, 
która ich dotyczy;

14. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
dotyczącego młodzieży i przypomina, że 
należy zdecydowanie zachęcać młodych 
ludzi do aktywnego udziału w polityce, 
która ich dotyczy; podkreśla w związku z 
tym, że ważne jest wykorzystanie 
możliwości oferowanych przez Plan 
działania na rzecz młodzieży w ramach 
działań zewnętrznych UE, aby zwiększyć 
realny udział młodzieży i wzmocnić jej 
pozycję w polityce działań zewnętrznych 
UE;

Or. en

Poprawka 46
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
dotyczącego młodzieży i przypomina, że 
należy zdecydowanie zachęcać młodych 

14. z zadowoleniem przyjmuje 
włączenie do umowy odrębnego artykułu 
dotyczącego młodzieży i przypomina, że 
należy zdecydowanie zachęcać młodych 
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ludzi do aktywnego udziału w polityce, 
która ich dotyczy;

ludzi do aktywnego udziału w polityce, 
która ich dotyczy; przypomina o potrzebie 
uznawania i promowania różnorodnych 
ról i wkładów organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego, a tym samym o potrzebie 
zaangażowania ich na wszystkich 
poziomach wdrażania umowy;

Or. en

Poprawka 47
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw;

15. zauważa, że równouprawnienie płci 
i wzmocnienie pozycji ekonomicznej 
kobiet uznano za kluczowe czynniki 
zrównoważonego rozwoju; podkreśla 
jednak, że UE powinna powstrzymać się 
od ingerowania w politykę państw AKP i 
szanować ich suwerenność, prawa oraz 
wartości religijne i kulturowe, także w 
dziedzinach zdrowia i prawa rodzinnego;

Or. en

Poprawka 48
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju i muszą zajmować 
pierwszoplanowe miejsce w całym 
procesie realizacji umowy z Samoa; 
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praw; popiera zobowiązanie do zapewnienia 
wszystkim ludziom, zwłaszcza dziewczętom 
i młodym kobietom, zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw; apeluje do instytucji UE o 
przyspieszenie wdrażania trzeciego 
unijnego planu działania w sprawie 
równości płci w państwach AKP;

Or. en

Poprawka 49
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw;

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju oraz że strony zgadzają się 
przyjąć i udoskonalić obowiązujące 
prawodawstwo, ramy prawne oraz 
rozsądną politykę, programy i 
mechanizmy w celu zapewnienia 
dziewczętom i kobietom równego dostępu, 
równych szans, równej kontroli oraz 
pełnego i równego udziału w wszystkich 
sferach życia; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw i apeluje do instytucji UE o 
przyspieszenie wdrażania trzeciego 
unijnego planu działania w sprawie 
równości płci w państwach AKP;

Or. en

Poprawka 50
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
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Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw;

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw, ponownie podkreśla znaczenie 
utrzymania i wzmocnienia programów 
współpracy na rzecz rozwoju 
uwzględniających aspekt płci w celu 
wypełnienia zobowiązań określonych w 
umowie, w szczególności w celu 
zwalczania wszystkich form przemocy 
seksualnej i przemocy ze względu na płeć, 
takich jak okaleczanie żeńskich narządów 
płciowych, oraz zapewnienia większego 
włączenia kobiet i dziewcząt w życie 
publiczne w państwach AKP;

Or. en

Poprawka 51
György Hölvényi

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw;

15. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
równouprawnienie płci i wzmocnienie 
pozycji ekonomicznej kobiet uznano za 
kluczowe czynniki zrównoważonego 
rozwoju; popiera zobowiązanie do 
zapewnienia zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz związanych z nim 
praw w kontekście deklaracji pekińskiej i 
pekińskiej platformy działania oraz 
Programu Działań Międzynarodowej 
Konferencji na temat Ludności i Rozwoju, 
a także wyników ich konferencji 
przeglądowych, zgodnie z celem 
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zrównoważonego rozwoju nr 5;

Or. en

Poprawka 52
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. popiera cel, jakim jest 
mobilizowanie inwestycji, wspieranie 
handlu i pobudzanie rozwoju sektora 
prywatnego w celu osiągnięcia trwałego 
wzrostu gospodarczego sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i tworzenia 
godnych miejsc pracy dla wszystkich; w 
związku z tym podkreśla, że konieczne 
będzie ustanowienie silnego powiązania 
między umową a inicjatywą Global 
Gateway;

16. popiera cel, jakim jest osiągnięcie 
trwałego wzrostu gospodarczego 
sprzyjającego włączeniu społecznemu 
i tworzenie godnych miejsc pracy dla 
wszystkich, w tym mobilizowanie 
inwestycji publicznych i prywatnych oraz 
wspieranie sprawiedliwego i 
zrównoważonego handlu i rozwoju; 
podkreśla w szczególności, że 
przedsiębiorstwa zaangażowane w 
partnerstwa dla rozwoju muszą podczas 
całego cyklu życia projektów przestrzegać 
zasad społecznej odpowiedzialności 
przedsiębiorstw, w tym zasad inicjatywy 
ONZ Global Compact, wytycznych ONZ 
dotyczących biznesu i praw człowieka, 
podstawowych norm pracy 
Międzynarodowej Organizacji Pracy, 
norm środowiskowych oraz konwencji NZ 
przeciwko korupcji;

Or. en

Poprawka 53
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. popiera cel, jakim jest 
mobilizowanie inwestycji, wspieranie 

16. popiera cel, jakim jest 
mobilizowanie inwestycji, wspieranie 
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handlu i pobudzanie rozwoju sektora 
prywatnego w celu osiągnięcia trwałego 
wzrostu gospodarczego sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i tworzenia 
godnych miejsc pracy dla wszystkich; w 
związku z tym podkreśla, że konieczne 
będzie ustanowienie silnego powiązania 
między umową a inicjatywą Global 
Gateway;

handlu i pobudzanie rozwoju sektora 
prywatnego w celu osiągnięcia trwałego 
wzrostu gospodarczego sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i tworzenia 
godnych miejsc pracy dla wszystkich; 

Or. en

Poprawka 54
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. popiera cel, jakim jest 
mobilizowanie inwestycji, wspieranie 
handlu i pobudzanie rozwoju sektora 
prywatnego w celu osiągnięcia trwałego 
wzrostu gospodarczego sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i tworzenia 
godnych miejsc pracy dla wszystkich; w 
związku z tym podkreśla, że konieczne 
będzie ustanowienie silnego powiązania 
między umową a inicjatywą Global 
Gateway;

16. popiera cel, jakim jest 
mobilizowanie inwestycji i wspieranie 
handlu w celu osiągnięcia trwałego 
wzrostu gospodarczego sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i tworzenia 
godnych miejsc pracy dla wszystkich; w 
związku z tym podkreśla, że z 
podstawowych usług publicznych, 
zwłaszcza w zakresie zdrowia, edukacji i 
ochrony socjalnej, należy wykluczyć 
finansowanie mieszane, promowane przez 
UE w ramach inicjatywy Global Gateway, 
ponieważ monetyzacja tych sektorów 
mogłaby pogłębić już istniejące 
nierówności i zagrozić powszechnemu 
dostępowi do tych usług;

Or. en

Poprawka 55
Tomas Tobé, György Hölvényi, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph 
Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 16
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Projekt rezolucji Poprawka

16. popiera cel, jakim jest 
mobilizowanie inwestycji, wspieranie 
handlu i pobudzanie rozwoju sektora 
prywatnego w celu osiągnięcia trwałego 
wzrostu gospodarczego sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i tworzenia 
godnych miejsc pracy dla wszystkich; w 
związku z tym podkreśla, że konieczne 
będzie ustanowienie silnego powiązania 
między umową a inicjatywą Global 
Gateway;

16. zdecydowanie popiera cel, jakim 
jest mobilizowanie inwestycji, wspieranie 
handlu i pobudzanie rozwoju sektora 
prywatnego w celu osiągnięcia trwałego 
wzrostu gospodarczego sprzyjającego 
włączeniu społecznemu i tworzenia 
godnych miejsc pracy dla wszystkich; w 
związku z tym podkreśla, że konieczne 
będzie ustanowienie silnego powiązania 
między umową a inicjatywą Global 
Gateway; z zadowoleniem przyjmuje 
program inwestycyjny EU-LAC w ramach 
strategii Global Gateway oraz pakiet 
inwestycyjny Global Gateway UE-Afryka; 
podkreśla, że niezbędne są ogromne 
inwestycje w twardą i miękką 
infrastrukturę w państwach AKP, 
zarówno w sektorze cyfrowym, 
transportowym i sieciach energetycznych, 
jak i w systemach opieki zdrowotnej, 
kształcenia i żywności; wspiera inicjatywę 
Global Gateway, która stanowi na to 
odpowiedź, i której celem jest zapewnienie 
wiarygodnej i atrakcyjnej alternatywy dla 
krajów partnerskich, która oferuje trwałe 
korzyści dla społeczności lokalnych;

Or. en

Poprawka 56
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. uznaje znaczenie rozwoju sektora 
prywatnego dla transformacji 
gospodarczej i tworzenia miejsc pracy, 
przy czym UE i państwa AKP powinny 
zobowiązać się do wspierania dialogu 
publiczno-prywatnego i zwrócenia 
szczególnej uwagi na wzrost i poprawę 
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konkurencyjności mikroprzedsiębiorstw 
oraz małych i średnich przedsiębiorstw; z 
zadowoleniem przyjmuje fakt, że UE i 
OACPS postanawiają wspierać politykę 
rozwoju przedsiębiorczości wśród 
młodzieży i kobiet w kontekście ich 
upodmiotowienia gospodarczego oraz 
promowania rozwoju sprzyjającego 
włączeniu społecznemu; zdecydowanie 
popiera te działania, ponieważ współpraca 
w tych obszarach będzie miała kluczowe 
znaczenie dla ograniczania ubóstwa i 
tworzenia dobrobytu;

Or. en

Poprawka 57
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. apeluje o ustanowienie silnego 
powiązania między umową a inicjatywą 
Global Gateway, przewidującego udział 
lokalnego społeczeństwa obywatelskiego 
zarówno na etapie wyboru, jak i realizacji 
projektów inwestycyjnych w ramach 
inicjatywy Global Gateway;

Or. en

Poprawka 58
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. jest zdania, że umowa z Samoa 
może przyczynić się do osiągnięcia celów 
polityki handlowej i inwestycyjnej UE i 

17. jest zdania, że umowa z Samoa 
zapewni, aby cele polityki handlowej i 
inwestycyjnej były zgodne z 
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krajów OACPS; zobowiązaniami prawnymi 
przewidzianymi w zasadzie spójności 
polityki UE na rzecz rozwoju i w pełni 
uwzględniały potrzeby krajów OCAPS; 
ponownie zwraca się o przeprowadzenie 
dogłębnej analizy wpływu umów o 
partnerstwie gospodarczym (UPG) na 
gospodarki lokalne, integrację regionalną 
i dywersyfikację gospodarczą oraz 
zgodności UPG z celami zrównoważonego 
rozwoju i zasadą spójności polityki na 
rzecz rozwoju;

Or. en

Poprawka 59
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. jest zdania, że umowa z Samoa 
może przyczynić się do osiągnięcia celów 
polityki handlowej i inwestycyjnej UE i 
krajów OACPS;

17. jest zdania, że umowa z Samoa 
może przyczynić się do osiągnięcia 
sprawiedliwej i zrównoważonej polityki 
handlowej i inwestycyjnej UE i krajów 
OACPS; podkreśla, że polityka handlowa 
UE wobec krajów OACPS musi być 
spójna z zasadą spójności polityki na rzecz 
rozwoju i jej celem współpracy na rzecz 
rozwoju, jakim jest eliminacja ubóstwa i 
przyczynianie się do osiągnięcia celów 
zrównoważonego rozwoju;

Or. en

Poprawka 60
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka
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17. jest zdania, że umowa z Samoa 
może przyczynić się do osiągnięcia celów 
polityki handlowej i inwestycyjnej UE i 
krajów OACPS;

17. jest zdania, że umowa z Samoa 
może pozytywnie przyczynić się do 
osiągnięcia celów polityki handlowej i 
inwestycyjnej UE i krajów OACPS; 
podkreśla, że umowa z Samoa nie zmieni 
umów handlowych między UE a krajami 
OACPS, których partnerstwo w dalszym 
ciągu będzie się opierało na osobnych 
umowach i instrumentach handlowych, 
zwłaszcza na regionalnych umowach o 
partnerstwie gospodarczym (UPG) i 
ogólnym systemie preferencji taryfowych; 
wzywa Komisję do dopilnowania, aby jej 
wszystkie instrumenty handlowe 
ukierunkowane na kraje OACPS, takie 
jak UPG, ogólny system preferencji 
taryfowych i pomoc na rzecz wymiany 
handlowej, wzajemnie się wzmacniały 
oraz były zgodne z zasadą spójności 
polityki na rzecz rozwoju; z zadowoleniem 
przyjmuje cel umowy, jakim jest wsparcie 
włączenia państw AKP do gospodarki 
światowej; nalega, by wdrażanie 
postanowień nowej umowy o partnerstwie 
dotyczących handlu przyczyniało się do 
stymulowania i zwiększania 
strategicznych inwestycji, tworzenia 
miejsc pracy, wzmocnienia roli sektora 
prywatnego oraz intensyfikacji współpracy 
gospodarczej i handlowej, nie 
pozostawiając nikogo w tyle; podkreśla, że 
postanowienia umowy dotyczące handlu i 
inwestycji zostały dostosowane w sposób 
przynoszący korzyści wszystkim stronom w 
celu zapewnienia wzajemnie korzystnego 
partnerstwa na zasadach równości; 
zdecydowanie podkreśla związek między 
handlem, eliminacją ubóstwa, 
zwalczaniem nierówności i wspieraniem 
zrównoważonego rozwoju, pod 
warunkiem ustanowienia odpowiednich 
instytucji; apeluje do Komisji o 
utrzymanie pomocy politycznej, 
finansowej, technicznej i politycznej 
udzielanej krajom OACPS zgodnie z ich 
ocenionymi potrzebami, a mianowicie jej 
afrykańskim partnerom, na rzecz 
sprawnego wdrożenia Afrykańskiej 
Kontynentalnej Strefy Wolnego Handlu w 
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celu promowania handlu 
wewnątrzafrykańskiego;

Or. en

Poprawka 61
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 18

Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do współpracy w celu 
zwiększenia bezpieczeństwa 
energetycznego i dostępu do energii w 
państwach AKP;

18. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do współpracy w celu 
zwiększenia bezpieczeństwa 
energetycznego i dostępu do energii w 
państwach AKP, które przyczyni się do 
przyspieszenia postępów w osiąganiu celu 
zrównoważonego rozwoju nr 7; podkreśla 
potrzebę wspierania afrykańskich krajów 
partnerskich przez wyzwolenie ogromnego 
niewykorzystanego potencjału energii 
odnawialnej na tym kontynencie, co nie 
tylko pobudzi wzrost gospodarczy, 
tworzenie miejsc pracy i rozwój społeczny, 
ale także znacznie zwiększy globalny 
udział energii odnawialnej; z 
zadowoleniem przyjmuje włączenie do 
protokołu regionalnego dotyczącego 
Afryki odrębnego artykułu poświęconego 
energii; ponadto z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, że sektor energetyczny 
uznano za jeden z priorytetów 
inwestycyjnych w ramach inicjatywy 
Global Gateway;

Or. en

Poprawka 62
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 18
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Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do współpracy w celu 
zwiększenia bezpieczeństwa 
energetycznego i dostępu do energii w 
państwach AKP;

18. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do współpracy w celu 
zwiększenia bezpieczeństwa 
energetycznego i dostępu do energii w 
państwach AKP oraz apeluje o 
zachowanie zgodności z Agendą ONZ na 
rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 i 
celami zrównoważonego rozwoju, 
porozumieniem paryskim oraz prawem 
społeczności lokalnych i ludności 
rdzennej do wcześniejszej, dobrowolnej i 
świadomej zgody;

Or. en

Poprawka 63
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 18

Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do współpracy w celu 
zwiększenia bezpieczeństwa 
energetycznego i dostępu do energii w 
państwach AKP;

18. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do współpracy w celu 
zwiększenia bezpieczeństwa 
energetycznego i dostępu do energii w 
państwach AKP, przy priorytetowym 
traktowaniu czystej energii;

Or. en

Poprawka 64
Nadine Morano

Projekt rezolucji
Ustęp 18 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

18a. podkreśla, że umowa musi w pełni 
przyczyniać się do elektryfikacji krajów 
rozwijających się, aby zagwarantować 
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zaspokojenie podstawowych potrzeb 
ludności, a także prowadzenie działalności 
produkcyjnej;

Or. fr

Poprawka 65
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka

19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym i skoncentrowania się na 
skutecznym wdrożeniu porozumienia 
paryskiego w sprawie zmian klimatu;

19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym; jest zdania, że przyjazna 
dla klimatu transformacja energetyczna 
musi opierać się na polityce opartej na 
dowodach, która zapewnia możliwości 
wzrostu, jest możliwa do osiągnięcia w 
każdym regionie i chroni interesy 
lokalnych społeczności;

Or. en

Poprawka 66
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka

19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym i skoncentrowania się na 
skutecznym wdrożeniu porozumienia 
paryskiego w sprawie zmian klimatu;

19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym i skoncentrowania się na 
skutecznym wdrożeniu porozumienia 
paryskiego w sprawie zmian klimatu, 
zwłaszcza przez zacieśnienie współpracy w 
dziedzinie odporności w obliczu klęsk 
żywiołowych i przystosowania się do 
zmiany klimatu oraz wniesienie wkładu do 
funduszu strat i szkód; zwraca uwagę na 
wnioski ze sprawozdania IPCC z 2022 r., 
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zgodnie z którymi globalne ocieplenie 
będzie stopniowo osłabiać zdrowie gleby i 
usługi ekosystemowe oraz zagrażać 
produktywności żywnościowej w wielu 
regionach na lądzie i w oceanach;

Or. en

Poprawka 67
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka

19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym i skoncentrowania się na 
skutecznym wdrożeniu porozumienia 
paryskiego w sprawie zmian klimatu;

19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym i skoncentrowania się na 
skutecznym wdrożeniu porozumienia 
paryskiego w sprawie zmian klimatu; z 
zadowoleniem przyjmuje fakt, że umowa z 
Samoa – w przeciwieństwie do umowy z 
Kotonu – zawiera o wiele bardziej 
szczegółowe postanowienia dotyczące 
zrównoważenia środowiskowego i zmiany 
klimatu; zauważa, że postanowienia 
dotyczące zrównoważenia 
środowiskowego, oceanów, mórz i 
zasobów morskich, a także zmiany 
klimatu i klęsk żywiołowych zostały 
uwzględnione zarówno we wspólnych 
przepisach, jak i w trzech protokołach 
regionalnych;

Or. en

Poprawka 68
Catherine Chabaud, Stéphane Bijoux, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka
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19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym i skoncentrowania się na 
skutecznym wdrożeniu porozumienia 
paryskiego w sprawie zmian klimatu;

19. podkreśla pilną potrzebę stawienia 
czoła globalnym wyzwaniom 
środowiskowym i skoncentrowania się na 
skutecznym wdrożeniu porozumienia 
paryskiego w sprawie zmian klimatu, 
zwłaszcza przez zacieśnienie współpracy w 
dziedzinie odporności w obliczu klęsk 
żywiołowych i przystosowania się do 
zmiany klimatu;

Or. en

Poprawka 69
Stéphane Bijoux, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 19 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

19a. wzywa UE i jej państwa 
członkowskie oraz państwa członkowskie 
OACPS do wspierania projektów 
współpracy, których celem jest podjęcie 
wspólnych wyzwań; kładzie w 
szczególności nacisk na projekt Wielkiego 
Zielonego Muru w Afryce oraz na 
inicjatywę „Niebieski pas” na rzecz 
światowej sieci współpracy w zakresie 
morskich obszarów chronionych i 
zarządzania oceanami;

Or. fr

Poprawka 70
Catherine Chabaud, Stéphane Bijoux, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 19 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

19a. z zadowoleniem przyjmuje uznanie 
przez obie strony kluczowej roli oceanu 
dla życia na ziemi, zrównoważonego 
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rozwoju i bezpieczeństwa żywnościowego, 
a także zobowiązanie stron do 
propagowania niebieskiej gospodarki oraz 
systemowego, zintegrowanego i ambitnego 
międzynarodowego zarządzania 
oceanami, zwłaszcza w kontekście 
trwających globalnych negocjacji;

Or. en

Poprawka 71
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 19 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

19a. apeluje o zintegrowane podejście 
do konfliktów i kryzysów, łączące 
działania na rzecz pomocy humanitarnej, 
rozwoju, pokoju i bezpieczeństwa na 
wszystkich etapach cyklu konfliktu; 
nalega na przyjęcie bardziej 
kompleksowego podejścia do 
bezpieczeństwa ludzi i uwzględnienie w 
analizie konfliktów wszystkich czynników 
gospodarczych, społecznych, 
środowiskowych i politycznych;

Or. en

Poprawka 72
Catherine Chabaud, Stéphane Bijoux

Projekt rezolucji
Ustęp 19 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

19b. podkreśla, że ważne jest 
zacieśnienie współpracy między UE a 
krajami OACPS dotyczącej narastających 
kluczowych wyzwań związanych z 
górnictwem podmorskim, 
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zanieczyszczeniem morza (mikrodrobiny 
plastiku, zanieczyszczenie morza 
amunicją wojskową itp.), nielegalnymi 
połowami, przejściem na bardziej 
zrównoważone zarządzanie zasobami 
rybnymi oraz obniżeniem emisyjności 
transportu morskiego;

Or. en

Poprawka 73
Beata Kempa

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji;

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji, ze 
szczególnym uwzględnieniem programów 
mających na celu wzmocnienie struktur 
państwowych, tworzenie miejsc pracy i 
reintegrację migrantów; apeluje o 
przyjęcie kompleksowego podejścia i 
rozwiązań strukturalnych w walce z 
nielegalną migracją, na przykład przez 
zacieśnienie współpracy z państwami AKP 
w zakresie powrotów, readmisji i 
reintegracji osób, które nie mają prawa do 
ochrony międzynarodowej w UE, oraz 
przez zarządzanie migracją i azylem poza 
granicami i terytoriami UE;

Or. en

Poprawka 74
Nadine Morano

Projekt rezolucji
Ustęp 20
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Projekt rezolucji Poprawka

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji;

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń poprzez 
egzekwowanie odpowiedzialności od 
państw pochodzenia i tranzytu 
nielegalnych imigrantów, a także poprzez 
większe wspomaganie partnerów, którzy w 
lojalny i skuteczny sposób współpracują z 
Unią Europejską w tej dziedzinie;

Or. fr

Poprawka 75
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji;

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie eliminowania 
pierwotnych przyczyn migracji 
nieuregulowanej i przymusowych 
wysiedleń; apeluje o priorytetowe 
traktowanie działań mających na celu 
ułatwianie legalnych dróg migracji, 
zmniejszenie kosztów przekazów 
pieniężnych, opracowanie środków 
służących zwalczaniu rasizmu i 
ksenofobii, poprawę porównywalności 
wszystkich kwalifikacji, zajęcie się 
związkiem między migracją, zmianą 
klimatu i degradacją środowiska oraz 
włączenie aspektu równości płci do ładu 
migracyjnego; ponownie podkreśla, że 
warunkowanie przydziału pomocy 
współpracą z UE w kwestiach 
migracyjnych jest nie do pogodzenia z 
uzgodnionymi zasadami skuteczności 
rozwoju;
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Or. en

Poprawka 76
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji;

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie eliminowania 
pierwotnych przyczyn migracji i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji; 
ponownie podkreśla, że warunkowanie 
przydziału pomocy współpracą z UE w 
kwestiach migracyjnych jest nie do 
pogodzenia z uzgodnionymi zasadami 
skuteczności rozwoju;

Or. en

Poprawka 77
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji;

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
poprawy współpracy w dziedzinie 
powrotów i readmisji;

Or. fr

Poprawka 78
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen
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Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji;

20. uznaje potrzebę zacieśnienia 
współpracy w dziedzinie migracji i 
mobilności, w tym zajęcia się pierwotnymi 
przyczynami migracji nieuregulowanej i 
przymusowych wysiedleń, a także 
ułatwiania legalnych dróg migracji, przy 
pełnym poszanowaniu prawa 
międzynarodowego oraz zgodnie z 
odpowiednimi kompetencjami Stron, a 
także zgodnie z celami rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/947 z dnia 9 czerwca 2021 r. 
ustanawiającego Instrument Sąsiedztwa 
oraz Współpracy Międzynarodowej i 
Rozwojowej – Globalny Wymiar Europy;

Or. en

Poprawka 79
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 20 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

20a. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że 
w ramach nowej umowy oczekuje się 
zacieśnienia współpracy w zakresie 
pokoju i bezpieczeństwa, gdyż 
niewątpliwie jest to obszar wspólnego 
zainteresowania; podkreśla znaczenie 
właściwego wdrożenia podejścia opartego 
na powiązaniu pomocy humanitarnej, 
rozwoju i pokoju we wszystkich państwach 
AKP dotkniętych kryzysem i 
niestabilnych; w tym kontekście 
przypomina o potrzebie jasnych 
wytycznych politycznych w celu 
zniwelowania różnic między 
poszczególnymi obszarami polityki, przy 
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jednoczesnym zapewnieniu poszanowania 
odrębnego charakteru prawnego i zasad 
pomocy humanitarnej; przypomina, że 
zapewnienie trwałego rozwoju nie jest 
możliwe bez zagwarantowania pokoju 
i bezpieczeństwa, a bez zagwarantowania 
rozwoju sprzyjającego włączeniu 
społecznemu nie można zapewnić 
trwałego pokoju i bezpieczeństwa;

Or. en

Poprawka 80
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 20 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

20a. podkreśla, że korzyści ze 
współpracy na rzecz rozwoju Unii 
Europejskiej, a także z ogólnego systemu 
preferencji Unii Europejskiej muszą być 
uwarunkowane skuteczną współpracą 
kraju beneficjenta w dziedzinie powrotów 
i readmisji;

Or. fr

Poprawka 81
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 20 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

20a. apeluje o poczynienie postępów w 
opracowaniu definicji uchodźców 
klimatycznych oraz o stworzenie i 
wzmocnienie narzędzi i mechanizmów 
ochrony dla osób zmuszonych do migracji 
wewnętrznej i międzynarodowej ze 
względu na skutki zmiany klimatu;
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Or. en

Poprawka 82
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 20 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

20b. odnotowuje wzmocnione 
postanowienia umowy z Samoa w 
dziedzinie migracji, lecz podkreśla, że ich 
skuteczność i efektywność będzie zależeć 
częściowo od możliwości wdrożenia 
negatywnej warunkowości w dziedzinie 
współpracy na rzecz rozwoju;

Or. fr

Poprawka 83
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 20 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

20c. ostrzega, że drenaż mózgów ma 
wpływ na rozwój państw podatnych na 
zagrożenia, na przykład na sektor 
medyczny w Afryce Subsaharyjskiej;

Or. fr

Poprawka 84
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 21

Projekt rezolucji Poprawka

21. z zadowoleniem przyjmuje ujęcie 21. z zadowoleniem przyjmuje ujęcie 
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Europejskiego Funduszu Rozwoju (EFR) 
w budżecie Unii od 2021 r. zgodnie z 
długoletnim postulatem Parlamentu;

Europejskiego Funduszu Rozwoju (EFR) 
w budżecie Unii od 2021 r. zgodnie z 
długoletnim postulatem Parlamentu; 
uważa, że umożliwia to lepszą kontrolę 
demokratyczną oraz większą rozliczalność 
i widoczność finansowania rozwoju przez 
UE;

Or. en

Poprawka 85
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów;

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów, oraz przypomina, że 
finansowanie rozwoju nie może 
ograniczać się wyłącznie do oficjalnej 
pomocy rozwojowej, lecz powinno 
mobilizować w szczególności sektor 
prywatny i bezpośrednie transfery 
środków przez emigrantów i diaspory 
(przekazy środków pieniężnych);

Or. fr

Poprawka 86
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 22
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Projekt rezolucji Poprawka

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów;

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów; przypomina, że zgodnie z 
różnymi badaniami istnieją bardzo 
ograniczone dowody na wpływ 
mechanizmów wykorzystujących 
instrumenty łączone na rozwój, co 
wskazuje na ich brak przejrzystości i 
rozliczalności;

Or. en

Poprawka 87
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów;

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów; przypomina, że zgodnie z 
najnowszymi badaniami niewiele danych 
przemawia za korzyściami finansowania 
mieszanego we wspieraniu rozwoju, 
zwłaszcza w krajach słabiej rozwiniętych;

Or. en
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Poprawka 88
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów;

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów; uznaje ważną rolę sektora 
prywatnego w generowaniu finansowania 
rozwoju;

Or. en

Poprawka 89
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów;

22. podkreśla znaczenie zapewnienia 
efektywności rozwoju i wyników; uważa, 
że wdrożenie umowy wymaga znacznej i 
trwałej mobilizacji zasobów finansowych; 
w związku z tym z zadowoleniem 
przyjmuje fakt, iż uznano, że środki 
współpracy powinny być zróżnicowane i 
obejmować szereg strategii politycznych i 
instrumentów ze wszystkich dostępnych 
źródeł i od wszystkich dostępnych 
podmiotów, zgodnie z podejściem opartym 
na powiązaniu między aspektami 
humanitarnymi, rozwojowymi i 
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pokojowymi;

Or. en

Poprawka 90
Miguel Urbán Crespo

Projekt rezolucji
Ustęp 23

Projekt rezolucji Poprawka

23. przypomina, że mobilizacja 
zasobów krajowych w drodze 
opodatkowania jest jednym z 
najważniejszych źródeł dochodów 
służących finansowaniu zrównoważonego 
rozwoju; wzywa UE i OACPS do 
wykazania silnej woli politycznej i 
determinacji w walce z nielegalnymi 
przepływami finansowymi, uchylaniem się 
od opodatkowania i korupcją;

23. przypomina, że mobilizacja 
zasobów krajowych w drodze 
opodatkowania jest jednym z 
najważniejszych źródeł dochodów 
służących finansowaniu zrównoważonego 
rozwoju; wzywa UE i OACPS do 
wykazania silnej woli politycznej i 
determinacji w walce z nielegalnymi 
przepływami finansowymi, uchylaniem się 
od opodatkowania i korupcją przez 
przedsiębiorstwa z UE i przedsiębiorstwa 
wielonarodowe oraz do dopilnowania, by 
podatki były płacone tam, gdzie tworzy się 
zyski i rzeczywistą wartość ekonomiczną, 
by zatrzymać erozję podstawy 
opodatkowania i przenoszenie zysków;

Or. en

Poprawka 91
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 23

Projekt rezolucji Poprawka

23. przypomina, że mobilizacja 
zasobów krajowych w drodze 
opodatkowania jest jednym z 
najważniejszych źródeł dochodów 
służących finansowaniu zrównoważonego 
rozwoju; wzywa UE i OACPS do 

23. przypomina, że mobilizacja 
zasobów krajowych w drodze 
opodatkowania jest jednym z 
najważniejszych źródeł dochodów 
służących finansowaniu zrównoważonego 
rozwoju; wzywa UE i OACPS do 
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wykazania silnej woli politycznej i 
determinacji w walce z nielegalnymi 
przepływami finansowymi, uchylaniem się 
od opodatkowania i korupcją;

wykazania silnej woli politycznej i 
determinacji w walce z nielegalnymi 
przepływami finansowymi, uchylaniem się 
od opodatkowania i korupcją; podkreśla, 
że ważne jest wspieranie wysiłków krajów 
partnerskich AKP służących budowie 
solidnych systemów mobilizacji zasobów 
wewnętrznych oraz zapewnienie 
zwiększonego krajowego finansowania 
rozwoju i uwolnienia potencjału rozwoju 
gospodarczego państw AKP; uznaje, że 
korupcja w zarządzaniu finansami 
publicznymi stanowi przeszkodę w 
mobilizacji zasobów wewnętrznych; 
popiera zatem konkluzje Rady z 4 maja 
2023 r. na temat korupcji jako przeszkody 
dla rozwoju;

Or. en

Poprawka 92
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 23 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

23a. zwraca uwagę, że „część dochodów 
publicznych w majątku narodowym, 
mierzona stosunkiem kwoty podatków do 
PKB, wynosiła w 2019 r. w Afryce 16,6 % 
w porównaniu z 21 % w krajach 
rozwijających się na obszarze Azji i 
Pacyfiku, 22,7 % na obszarze Ameryki 
Łacińskiej i Karaibów oraz 33,4 % w 
krajach OECD, dlatego należy pilnie 
poprawić ściągalność podatków w krajach 
rozwijających się, w szczególności w 
krajach najsłabiej rozwiniętych0a; 

_________________
0a „Mobiliser les recettes fiscales en 
Afrique, un enjeu central pour le 
développement” [Mobilizacja dochodów 
podatkowych w Afryce – główne wyzwanie 
dla rozwoju], Suzanne Bonmartel, 
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Sébastien Markley, Arthur Minsat, 
Dossina Yeo, „L'économie africaine 
2023”, CAIRN.

Or. fr

Poprawka 93
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 24

Projekt rezolucji Poprawka

24. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie stron umowy z Samoa do 
rozwiązania problemu zadłużenia i do 
pracy na rzecz długookresowej zdolności 
do obsługi długu, ponieważ stanowi to 
podstawę osiągnięcia celów 
zrównoważonego rozwoju;

24. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie stron umowy z Samoa do 
rozwiązania problemu zadłużenia i do 
pracy na rzecz długookresowej zdolności 
do obsługi długu, ponieważ stanowi to 
podstawę osiągnięcia celów 
zrównoważonego rozwoju; apeluje o 
wykorzystanie umowy jako okazji do 
zbadania innych rodzajów finansowania 
działań w związku ze zmianą klimatu w 
państwach AKP, takich jak konwersja 
długu na działania w dziedzinie klimatu;

Or. en

Poprawka 94
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 24 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

24a. wyraża zaniepokojenie z powodu 
uznania „około dwudziestu krajów” za 
„nadmiernie zadłużone lub zmierzające 
do nadmiernego zadłużenia”1a oraz 
stwierdzenia, że „w 2022 r. dług publiczny 
w Afryce Subsaharyjskiej osiągnął 57 % 
PKB, tj. poziom niespotykany od początku 
lat 2000”1b; podkreśla, że Chiny, które są 
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ważnym wierzycielem państw podatnych 
na zagrożenia, muszą uczestniczyć w 
stosownym zakresie we wszystkich 
globalnych wysiłkach na rzecz 
zmniejszenia długu, oraz zwraca uwagę1c 
w tym względzie na już przełożone 
płatności lub zapewnione 
restrukturyzacje1d 1e 1f;
_________________
1a „L’Afrique retombe dans le piège de la 
dette” [Afryka wpada w pułapkę 
zadłużenia], Marie de Vergès, Le Monde, 
18 czerwca 2023 r. (za pośrednictwem 
platformy Factiva).
1b Idem.
1c „G20: les États-Unis font pression sur 
la Chine pour alléger la dettedes pays 
pauvres” [G20: Stany Zjednoczone 
wywierają presję na Chiny, by zmniejszyć 
zadłużenie państw ubogich], La Tribune, 
15 listopada 2022 r. (za pośrednictwem 
platformy Factiva).
1d „L’Ethiopie attend toujours une 
restructuration de sa dette” [Etiopia wciąż 
czeka na restrukturyzację zadłużenia], 
Noé Hochet-Bodin, Le Monde, 18 czerwca 
2023 r. (za pośrednictwem platformy 
Factiva).
1e „Accord trouvé pour une 
restructuration de la dette zambienne” 
[Zawarto porozumienie w sprawie 
restrukturyzacji długu zambijskiego], 
Julien Peyron, Le Point, 22 czerwca 2023 
r. https://www.lepoint.fr/monde/exclusif-
accord-trouve-pour-une-restructuration-
de-la-dette-zambienne-22-06-2023-
2525836_24.php
1f „China holds at least 21 percent of 
African debt” [Chiny posiadają co 
najmniej 21 procent długu Afryki]; 
https://www.washingtonpost.com/politics/
2021/02/26/pandemic-has-worsened-
africas-debt-crisis-china-other-countries-
are-stepping/
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Or. fr

Poprawka 95
Dominique Bilde

Projekt rezolucji
Ustęp 27 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27a. apeluje o optymalne zarządzanie 
budżetem OACPS, zwłaszcza jeżeli chodzi 
o wydatki na funkcjonowanie, i domaga 
się wyjaśnień w sprawie kontrowersji 
wokół siedziby organizacji w Brukseli2a;
_________________
2a „EU sinks €4M into nonexistent 
renovation for OACPS’ Brussels HQ” 
[UE topi 4 mln EUR w nieistniejącą 
renowację siedziby OACPS w Brukseli], 
Vince Chadwick, „Devex”, 22 grudnia 
2022 r.

Or. fr

Poprawka 96
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 28 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

28a. podkreśla znaczenie wymiaru 
parlamentarnego w tej umowie, z 
przedstawicielami społeczeństwa 
obywatelskiego czterech kontynentów i 
wyrazicielami różnorodności w 
zgromadzeniu parlamentarnym;

Or. en
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Poprawka 97
Pierrette Herzberger-Fofana, Malte Gallée

Projekt rezolucji
Ustęp 29

Projekt rezolucji Poprawka

29. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do promowania podejścia z 
udziałem wielu zainteresowanych stron, 
umożliwiającego aktywne zaangażowanie 
wielu różnych podmiotów, w tym 
parlamentów, władz lokalnych, 
społeczeństwa obywatelskiego i sektora 
prywatnego; wzywa do szybkiego 
wprowadzenia tego zobowiązania w życie, 
co będzie wymagało stworzenia otwartego 
i przejrzystego mechanizmu 
ustrukturyzowanych konsultacji, tak aby 
zapewnić skuteczne uczestnictwo 
zainteresowanych stron;

29. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do promowania podejścia z 
udziałem wielu zainteresowanych stron, 
umożliwiającego aktywne zaangażowanie 
wielu różnych podmiotów, w tym 
parlamentów, władz lokalnych, 
społeczeństwa obywatelskiego, kobiet i 
młodzieży; wzywa do szybkiego 
wprowadzenia tego zobowiązania w życie, 
co będzie wymagało stworzenia otwartego 
i przejrzystego mechanizmu 
systematycznego udziału społeczeństwa 
obywatelskiego w drodze 
zorganizowanego dialogu i konsultacji z 
podmiotami społeczeństwa obywatelskiego 
w UE i krajach OACPS;

Or. en

Poprawka 98
Carlos Zorrinho, Karsten Lucke, Maria Noichl, Ilan De Basso, Juan Fernando López 
Aguilar, Udo Bullmann, Mónica Silvana González, Christophe Clergeau

Projekt rezolucji
Ustęp 29

Projekt rezolucji Poprawka

29. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do promowania podejścia z 
udziałem wielu zainteresowanych stron, 
umożliwiającego aktywne zaangażowanie 
wielu różnych podmiotów, w tym 
parlamentów, władz lokalnych, 
społeczeństwa obywatelskiego i sektora 
prywatnego; wzywa do szybkiego 
wprowadzenia tego zobowiązania w życie, 
co będzie wymagało stworzenia otwartego 
i przejrzystego mechanizmu 

29. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do promowania podejścia z 
udziałem wielu zainteresowanych stron, 
umożliwiającego aktywne zaangażowanie 
wielu różnych podmiotów, w tym 
parlamentów, władz lokalnych, 
społeczeństwa obywatelskiego, zwłaszcza 
kobiet i młodych ludzi, i sektora 
prywatnego; wzywa do szybkiego 
wprowadzenia tego zobowiązania w życie, 
co będzie wymagało stworzenia otwartego 
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ustrukturyzowanych konsultacji, tak aby 
zapewnić skuteczne uczestnictwo 
zainteresowanych stron;

i przejrzystego mechanizmu 
ustrukturyzowanych konsultacji, tak aby 
zapewnić skuteczne uczestnictwo 
zainteresowanych stron;

Or. en

Poprawka 99
Mónica Silvana González

Projekt rezolucji
Ustęp 29

Projekt rezolucji Poprawka

29. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do promowania podejścia z 
udziałem wielu zainteresowanych stron, 
umożliwiającego aktywne zaangażowanie 
wielu różnych podmiotów, w tym 
parlamentów, władz lokalnych, 
społeczeństwa obywatelskiego i sektora 
prywatnego; wzywa do szybkiego 
wprowadzenia tego zobowiązania w życie, 
co będzie wymagało stworzenia otwartego 
i przejrzystego mechanizmu 
ustrukturyzowanych konsultacji, tak aby 
zapewnić skuteczne uczestnictwo 
zainteresowanych stron;

29. z zadowoleniem przyjmuje 
zobowiązanie do promowania podejścia z 
udziałem wielu zainteresowanych stron, 
umożliwiającego aktywne zaangażowanie 
wielu różnych podmiotów, w tym 
parlamentów, władz lokalnych, lokalnego 
społeczeństwa obywatelskiego i sektora 
prywatnego; wzywa do szybkiego 
wprowadzenia tego zobowiązania w życie, 
co będzie wymagało stworzenia otwartego 
i przejrzystego mechanizmu 
ustrukturyzowanych konsultacji, tak aby 
zapewnić skuteczne uczestnictwo 
zainteresowanych stron;

Or. en

Poprawka 100
Stéphane Bijoux, Catherine Chabaud

Projekt rezolucji
Ustęp 31

Projekt rezolucji Poprawka

31. z zadowoleniem przyjmuje 
zawarcie w nowej umowie postanowień 
dotyczących światowych sojuszy i 
współpracy międzynarodowej wraz z 
zobowiązaniem na rzecz 

31. z zadowoleniem przyjmuje 
zawarcie w nowej umowie postanowień 
dotyczących światowych sojuszy i 
współpracy międzynarodowej wraz z 
zobowiązaniem na rzecz 
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międzynarodowego ładu opartego na 
zasadach oraz na rzecz promowania 
dialogu międzynarodowego i poszukiwania 
wielostronnych rozwiązań w celu nadania 
impulsu globalnym działaniom;

międzynarodowego ładu opartego na 
zasadach oraz na rzecz promowania 
dialogu międzynarodowego i poszukiwania 
wielostronnych rozwiązań w celu nadania 
impulsu globalnym działaniom; wzywa 
Unię i państwa członkowskie OACPS do 
wspierania planu działania w ramach 
Paktu paryskiego na rzecz narodów 
świata, w szczególności w walce z 
ubóstwem i w przystosowaniu się do 
zmiany klimatu;

Or. fr

Poprawka 101
Tomas Tobé, Sabine Verheyen, Hildegard Bentele, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 31

Projekt rezolucji Poprawka

31. z zadowoleniem przyjmuje 
zawarcie w nowej umowie postanowień 
dotyczących światowych sojuszy i 
współpracy międzynarodowej wraz z 
zobowiązaniem na rzecz 
międzynarodowego ładu opartego na 
zasadach oraz na rzecz promowania 
dialogu międzynarodowego i poszukiwania 
wielostronnych rozwiązań w celu nadania 
impulsu globalnym działaniom;

31. z zadowoleniem przyjmuje 
zawarcie w nowej umowie postanowień 
dotyczących światowych sojuszy i 
współpracy międzynarodowej wraz z 
zobowiązaniem na rzecz 
międzynarodowego ładu opartego na 
zasadach oraz na rzecz promowania 
dialogu międzynarodowego i poszukiwania 
wielostronnych rozwiązań w celu nadania 
impulsu globalnym działaniom i 
przyspieszenia postępów w osiąganiu celu 
zrównoważonego rozwoju nr 17 
dotyczącego partnerstw na rzecz celów;
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31. z zadowoleniem przyjmuje 
zawarcie w nowej umowie postanowień 
dotyczących światowych sojuszy i 
współpracy międzynarodowej wraz z 
zobowiązaniem na rzecz 
międzynarodowego ładu opartego na 
zasadach oraz na rzecz promowania 
dialogu międzynarodowego i poszukiwania 
wielostronnych rozwiązań w celu nadania 
impulsu globalnym działaniom;

31. z zadowoleniem przyjmuje 
zawarcie w nowej umowie postanowień 
dotyczących światowych sojuszy i 
współpracy międzynarodowej wraz z 
zobowiązaniem na rzecz 
międzynarodowego ładu opartego na 
zasadach oraz na rzecz promowania 
dialogu międzynarodowego i poszukiwania 
wielostronnych rozwiązań w celu nadania 
impulsu globalnym działaniom, z 
propagowaniem pokoju i rozwoju;

Or. en


